
ZMLUVA 0 DODÁVKE SW LICENCIÍ MICROSOFT 
(dalej len „Zmluva") 

Zmluvné strany: 

D O D Á V A T E Ľ : O D B E R A T E Ľ : 

Gratex International , a. s. Bratislavský samosprávny kraj 
Galvaniho 17/C Sabinovská 16 
821 04 Bratislava 820 05 Bratislava 

IČO: 35743468 IČO: 36063606 
IC DPH: SK2020270604 DIC:2021608369 
Bankový ústav: Tatra Banka a.s. Bankový ústav: OTP Slovensko 
číslo účtu: 2629210223/1100 číslo účtu: 8225984/5200 

Spoločnosť zapísaná v OR Okresného súdu Bratislava 1, 
zriadený zákonom NR SR č. 302/2001 Z. 

Spoločnosť zapísaná v OR Okresného súdu Bratislava 1, z 
odd. Sa vložka č. 1696/B 

V Z A S T Ú P E N Í : V Z A S T Ú P E N Í : 

Ing. Jozef Kožár, predseda predstavenstva Ing. Pavol Frešo, predseda 

Ing. Mart in Polek, člen predstavenstva 

P R E A M B U L A 

Zmluvné strany sa v zmysle ustanovení § 269 ods. 2 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení dohodli na 
uzatvorení tejto Zmluvy o dodávke licencií SW MICROSOFT (ďalej len „Zmluva"), a to v nasledovnom rozsahu 
a za týchto podmienok: 

1. P R E D M E T Z M L U V Y 

1.1.Predmetom tejto zmluvy je dodávka softvérových licencií Microsoft špecifikovaných v prílohe č.1 - „Cenová 
a technická špecifikácia" tejto zmluvy Dodávateľom Odberateľovi na základe nadradenej rámcovej vládnej 
zmluvy Microsoft MBS/MBSA zmluvy číslo UM002887 a Microsoft select zmluvy: 99S60045. 

1.2. Podrobná charakteristika predmetu zmluvy, ktorý bude dodaný Odberateľovi podľa tejto zmluvy, 
s uvedenými číselnými označeniami, definíciami množstiev a príslušenstva, je rozpísaný v prílohe č.1 zmluvy, 
ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

1.3. Odberateľ sa zaväzuje, že v súlade s touto Zmluvou riadne splnenie predmetu zmluvy v dohodnutom 
rozsahu potvrdí podpisom preberacieho protokolu, alebo dodacieho listu a zaplatí dohodnutú zmluvnú cenu 
podľa článku 3. tejto Zmluvy. 

2. M I E S T O A Č A S P L N E N I A 

2.1. Predmet zmluvy v rozsahu uvedenom v článku 1., bode 1.1. a 1.2. tejto zmluvy dodá Dodávateľ 
Odberateľovi v priebehu obdobia jún 2011 pričom Odberateľ pred dodaním Predmetu zmluvy je povinný 
podpísať so zastúpením spoločnosť Microsoft lokálnu vykonávaciu prihlášku ku nadradenej rámcovej vládnej 
zmluve Microsoft MBS/MBSA zmluvy číslo UM002887 a Microsoft select zmluvy: 99S60045. Plnenie tejto zmluvy 
je podmienené podpisom lokálnej vykonávacej prihlášky. 

2.2. Právo na používanie predmetu zmluvy vzniká Odberateľovi dňom jeho prevzatia. Licenčné kľúče 
a inštalačné súbory budú Odberateľovi sprístupnené na web stránke MS Volume Licencing. 

3. C E N A A P L A T O B N É P O D M I E N K Y 

3.1. Zmluvné strany sa dohodli podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách na zmluvnej cene vo výške 27.632,97 
EURO bez DPH, (slovom dvadsaťsedemtisíc šesťstotridsaťdva 97/1000 EURO bez DPH). V cene sú zahrnuté 
všetky náklady dodávateľa spojené s plnením predmetu tejto zmluvy. 
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3.2. K zmluvnej cene bude účtované DPH podľa platných zákonov. Povinnosti, ktoré zmluvným stranám 
vyplývajú z ustanovení Zákona o dani z pridanej hodnoty č. 222/2004 Z.z. v platnom znení sú pre obidve 
zmluvné strany záväzné v plnom rozsahu. 

3.3. V cene podľa bodu 3.1. tohto článku sú zahrnuté všetky dovozné a dopravné náklady súvisiace s dodaním 
predmetu plnenia Zmluvy na miesto plnenia u Odberateľa. 

3.4. Ceny budú fakturované v EURO. 

3.5. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. 
o účtovníctve v znení neskorších predpisov a § 71 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. V prípade, ak vo faktúre budú uvedené nesprávne údaje, alebo nebude obsahovať všetky 
uvedené náležitosti a podmienky, je to dôvod na odmietnutie faktúry a jej vrátenie na prepracovanie. Nová lehota 
splatnosti začne plynúť až po doručení novej faktúry Odberateľovi. 

3.6. Faktúry za predmet plnenia budú vystavené po dodávke vykonanej podľa tejto Zmluvy, pričom musia byť 
splnené podmienky definované bodom 2.1. tejto Zmluvy. Faktúry za predmet plnenia sú splatné na účet 
dodávateľa do 30 pracovných dní od ich doručenia odberateľovi. 

3.7.Uhradením faktúry sa podľa predchádzajúcich odsekov rozumie pripísanie finančných prostriedkov na účet 
dodávateľa. 

3.8.Za každý deň omeškania úhrady faktúry, sa odberateľ zaväzuje uhradiť dodávateľovi úrok z omeškania vo 
výške 0,05 % z nezaplatenej sumy. 

T O D O V Z D A N I E A P R E V Z A T I E P R E D M E T U Z M L U V Y 

4.1.Dodávateľ sa zaväzuje, že predmet tejto Zmluvy v dohodnutom rozsahu a kvalite riadne dodá podľa 
podmienok tejto Zmluvy v priebehu obdobia jún 2011. 

4.2.Zmluvné strany sa dohodli, že o odovzdaní a prevzatí predmetu tejto Zmluvy podpíšu dodací list alebo 
preberací protokol. 

4.3. Odberateľ je oprávnený dňom protokolárneho prevzatia plnenia tejto zmluvy od dodávateľa užívať predmet 
zmluvy v rozsahu a spôsobom obvyklým pre jeho použitie a to bez časového obmedzenia a v zmysle licenčných 
podmienok nositeľa autorských práv ktorým je spoločnosť Microsoft Corp., One Microsoft Way, Redmond, 
WA 98052, Phone: (425) 882-8080, Fax: (425) 936-7329, Web Site: http://www.microsoft.com/ a v zmysle 
ustanovení nadradenej rámcovej vládnej zmluvy Microsoft MBS/MBSA zmluvy číslo UM002887 a Microsoft 
select zmluvy: 99S60045. 

4.4.V prípade omeškania dodávateľa s plnením podľa tejto zmluvy je má odberateľ právo na zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05 % z ceny podľa bodu 3.1. tejto zmluvy za každý deň omeškania. 

4.5.Nebezpečenstvo škody na dodaných licenciách prechádza na Odberateľa podpisom dodacieho listu alebo 
preberacieho protokolu. 

~ Š E O B E C N É U S T A N O V E N I A , Z Á R U K Y 

5.1. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť záruku na predmet zmluvy pre licencie produktov Microsoft v zmysle 
v rozsahu a za podmienok stanovených nositeľom autorských práv, ktorým je spoločnosť Microsoft Corp., One 
Microsoft Way, Redmond, WA 98052, Phone: (425) 882-8080, Fax: (425) 936-7329, Web Site: 
http://www.microsoft.com/ a v zmysle ustanovení nadradenej rámcovej vládnej zmluvy Microsoft MBS/MBSA 
zmluvy číslo UM002887 a Microsoft select zmluvy: 99S60045. 

5.2. Vznik okolnosti vylučujúcej zodpovednosť podľa § 374 Obchodného zákonníka, ktorá bude odôvodnene 
brániť dodávateľovi v plnení, bude znamenať príslušný posun termínov dohodnutých touto Zmluvou pre plnenie 
dodávateľa, a to o dobu trvania okolnosti vylučujúcej zodpovednosť. 

5.3. Prípadné spory, vyplývajúce z realizácie obsahu tejto Zmluvy, ktoré sa zmluvným stranám napriek 
obojstrannej snahe nepodarí vyriešiť vzájomnou dohodou, je oprávnený riešiť príslušný súd Slovenskej 
republiky. 
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5.4. Obidve zmluvné strany majú právo odstúpiť od tejto Zmluvy, pokiaľ druhá zmluvná strana podstatne 
porušila túto Zmluvu a uvedené porušenie neodstránila ani do 15 dní od doručenia písomného upozornenia 
špecifikujúceho predmetné porušenie. V prípade takéhoto odstúpenia od Zmluvy po tom, čo bolo zo strany 
Dodávateľa plnené, Odberateľ zaplatí Dodávateľovi adekvátnu časť ceny plnenia dodaného do momentu 
doručenia odstúpenia. 

6. Z Á V E R E Č N É U S T A N O V E N I A 

6.1. Táto Zmluva spolu s Prílohou č. 1 tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami o predmete zmluvy. 
Vzťahy zmluvných strán v tejto zmluve výslovne neupravené sa primerane spravujú ustanoveniami Obchodného 
zákonníka v platnom znení a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v SR. 

6.2. Prípadné zmeny tejto Zmluvy sú platné po schválení oboma zmluvnými stranami formou písomného 
dodatku k príslušnej zmluve, podpísaného poverenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

6.3. Zmluva sa vyhotovuje v štyroch exemplároch, z ktorých po podpísaní Dodávateľ obdrží jedno vyhotovenie 
a Odbereateľ tri vyhotovenia.. 

6.4. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu poverenými zástupcami oboch zmluvných strán, a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka. 

6.5. Zmluvné strany prehlasujú, že ich vôľa vyjadrená v tejto Zmluve je vážna, slobodná a určitá, že prejavy vôle 
obidvoch zmluvných strán sú dostatočne zrozumiteľné a že Zmluva nebola uzatvorená v tiesni. Na znak súhlasu 
s celým obsahom Zmluvy ju obidve zmluvné strany podpisujú. 

6.6. Dodávateľ berie na vedomie uzatvorenie tejto zmluvy s Bratislavským samosprávnym krajom (BSK) ako 
orgánom verejnej správy, ktorý v zmysle základných princípov zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v znení neskorších 
predpisov „čo nie je tajné, je verejné" a „prevažujúci verejný záujem nad obchodnými a ekonomickými záujmami 
osôb" na základe dobrovoľnosti nad rámec povinnosti uloženej zákonom o slobode informácii, zverejňuje všetky 
informácie, ktoré sa získali za verejné financie alebo sa týkajú používania verejných financií, alebo nakladania 
s majetkom BSK a štátu za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly verejných 
financií občanmi a na základe tejto skutočnosti výslovne súhlasí so zverejnením tejto zmluvy, resp. jej 
prípadných dodatkov, vrátane jej všetkých príloh, a to v plnom rozsahu (obsah, náležitosti, identifikácia 
zmluvných strán, osobné údaje, obchodné tajomstvo, fakturačné údaje, atď.), na internetovej stránke odberateľa 
(BSK) za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly verejných financií občanmi. 
Tento súhlas sa udeľuje bez akýchkoľvek výhrad a bez časového obmedzenia. 

Za dodávateľa: Ing. Jozef Kožár, predseda Za odberateľa: I N G - P a v o 1 F r e š ° . predseda 
predstavenstva 
Ing. Martin Polek, člen 
predstavenstva 
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